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PIELIKUMS 

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMA PROJEKTS 

Nr. 

(XXX), 

ar ko groza EEZ līguma IV pielikumu (Enerģētika) un XXI pielikumu (Statistika) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/1952 

(2016. gada 26. oktobris) par Eiropas statistiku attiecībā uz dabasgāzes un 

elektroenerģijas cenām un ar ko atceļ Direktīvu 2008/92/EK1. 

(2) Ar Regulu (ES) 2016/1952 atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2008/92/EK2, kas ir iekļauta EEZ līgumā un kas tādējādi saskaņā ar EEZ 

līgumu ir jāatceļ. 

(3) Tādēļ attiecīgi būtu jāgroza EEZ līguma IV un XXI pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IV pielikuma 7. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2008/92/EK) 

tekstu svītro. 

2. pants 

EEZ līguma XXI pielikuma 26. punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīva 2008/92/EK) tekstu aizstāj ar šādu: 

“32016 R 1952: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/1952 (2016. gada 

26. oktobris) par Eiropas statistiku attiecībā uz dabasgāzes un elektroenerģijas cenām un ar ko 

atceļ Direktīvu 2008/92/EK (OV L 311, 17.11.2016., 1. lpp.). 

Regulas noteikumus šā līguma vajadzībām pielāgo šādi: 

a) regulas 9. panta 2. punktā aiz vārdiem “2017. gada augustā” iekļauj vārdus “vai —

 attiecībā uz EBTA valstīm — vēlākais trīs mēnešus pēc EEZ Apvienotās komitejas 

Lēmuma Nr…/... [šā lēmuma] stāšanās spēkā”; 

b) Islande un Norvēģija ir atbrīvotas no I pielikumā prasīto datu nosūtīšanas; 

c) Lihtenšteina ir atbrīvota no pienākuma nosūtīt enerģijas cenu datus par šādām 

patēriņa grupām, kas nav mājsaimniecību lietotāji: 

 
1 OV L 311, 17.11.2016., 1. lpp. 
2 OV L 298, 7.11.2008., 9. lpp. 
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a) attiecībā uz elektroenerģiju: IA, IB, ID, IE, IF un IG; 

b) attiecībā uz dabasgāzi: I1, I2, I4 I5 un I6.”. 

2. pants 

Regulas (ES) 2016/1952 teksts islandiešu un norvēģu valodā, kas jāpublicē Eiropas 

Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā […], ja ir iesniegti visi paziņojumi saskaņā ar EEZ līguma 103. panta 

1. punktu∗. 

4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ 

papildinājumā. 

 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

   

   

   

 EEZ Apvienotās komitejas  

 sekretāri 

 
∗ [Konstitucionālās prasības nav norādītas.] [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 
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